[POMaHaX cepesmHbl XX Beka. [MoeACTaBACHa HAPPATVBHAS OfraHM3aLIMS MCCAEAYEMbIX POMaHOB. Orpeae-
AEHA TEHACHLIME K HEraTMBHOWM HAMPAaBAEHHOCTH TEKCTOBbIX KOHLIETTTOB BCEX YIDOBHE ME0aRXIM.

KAro4yeBbie CAOBa: TeKCTOBbIM KOHLEMT, KOHLIENTYaAbHAs COCTABASIIOLLLAS, KOTHUTMBHAS AMHAMMKA, HAPPRa-
TWBHbIM aCMeKT.

The article suggests a hnew comprehensive semantic and cognitive approach to textual concepts research
in French literary prose at semantic, metasemiotic and metametasemiotic levels. The research focuses
on revealing dynamics in unfolding textual concepts. By way of such an apjproach, a hierarchy of textual
concepts is worked out and their functions in mid-20th century novels are defined. The narrative orga-
nization of the novels under consideration is explored. The tendency towards negativity of textual con-
cepts at all levels of their hierarchy is determined.

Key words: textual concept, conceptual constituent, cognitive dynamics, narrative aspect.

YAK8137:82—1"18/19”

CNMOCOBMU BIATBOPEHHS BI3BAHTIMCbKMX CUMBOAIB
Y CBITOBIM NOE3Ii ENOXU MOAEPHI3MY
(3icTaBHMI aHaAI3 CAOBeCHMX obpa3sis
aMepMKaHCbKOI, KAHAACBKOI, POCIMCbKOI Ta YKpaiHCbKOI noesil)

beaexoBa A.lL,
XepCOHCbKMM ACPXABHMM YHIBEpCUTET

Y CTaTTi 38MPONOHOBEHO GHEAI3 MOETUYHIX TEKCTIB ErOoXM MOAEPHI3MY, NOSCHEHO OCOOAMBOCTI 8XETMIT-
HUX CMMBOAIB Bi3aHTIi, [DO3KIOMTO MOBHI MEXAHI3MM POIOMYBAHHS CAOBECHMX OOA3IB-CHMBOAIB Ta BUIB-
AEHO AIHIBOCTHAICTIYHI 36COOM BTIANCHHS BIOXETUITHOI CUMBOAIKM B MOETUYHMX TEKCTAX [DI3HMX AIHTBOKYAb-
TYO EroXv MOAEPHIIMY.

KArouoBi cA0Ba: apxeTunHi 06pasm, 0OPasn-CUMBOAM, MOACPHI3M, AIHTBOCTUMAICTMYHI 38CO0M.

Jlxxepesiom pyxy Oy/Ib-sIKOI 1oesii € [MialeKThKa HOBOTO i CTaporo, 36epesKeHHs KaHOHY, TPaUIlii
i BUTBOpEHHS HOBUX 00pasiB. KokHUiT HOBHIT HAITPSIM y T10€3i1 PO3TJIsiIac MUHY.JIE SIK TIEPELYMOBY ChOTO/IEHHS,
K HIDKYUH CTYIIIHB, 0 BU3HAYAE MOKJIUBICTD MOAJTBIIIOTO PO3BUTKY 0 HOBU3HU. Y CBITOBIN KyJIBTYPi caMe
eroxa MOJIEpHI3MY BiJI3BHAYAETHCS PO3MAITTAM PI3HUX HAIIPSIMIB 1 KL XyI0KHBOI TBOPUYOCTI, 1110 XapaKTepu-
3YIOThCSI BUCOKUM piBHEM jiasoriaHocTi. Jlianor Kysasryp 3abesredye, epeiLyciM, 3BepHEHHST 110 CKapOHHITh
CBITOBOTO MECTEITBA. TaKOIO CITLTLHOIO CKapOHUIIEI0 BUCTYIIAE Kyabrypa BisanTii. Tak, amepuKaHChKIIT TOeT
Jx. Jloyes micas, 1o B aMeprKaHChKIl JriTepaTypi Halikpaiie BTijieHo 00pasy it MOTHBH Bi3aHTIICHKOT KyJIb-
TYPH, OCKIJIBKF aMePUKAHChKe CYCITLIBCTBO (POPMYBAIOCS SIK CYKYITHICTb PI3HUX PEJITiH, BipyBaHb i KyJIBTYP-
Hux Tpaauiiii [1, 19]. AMepukaHiii BTI/I0I0Th HAWKPAIIll PUCH, IPUTAMaHHI PUMJISTHAM Ta TPeKaM Y 1epiof
Cximnoi Pumcnkoi immepii [2, 18], To6To BizanTii. [osioBHUMHI Bi3aHTIHCHKUMU CHUMBOJIAM, 1110 3HAXO/ISTh
CBOE BiZIOOpaKeHHsT B aMEPUKAHCHKIN JliTepaTypi, BUSHAIOTHCST XPECT, JILJIis, KPYT, @ CAMBOJIbHMHU KOJIBO-
pamMu — CuHi, 3esiennii Ta 3010tuit. [1o10 Bi3aHTIICbKUX MOTHBIB apXiTEKTYPH, TO /10 HUX BITHOCATD KyIIOJIN
1IEPKBU, ITUPOKI KPYTJIi APDKU, MO3AIKY 3 TIPEBATIOBAHHIM CUHBOTO Ta 30JI0TOTO KOJIbOPIB |3, 249].

Kynomypa XX cmonimmst, nonpu cynepeuiusicmn i pisHoManimuicmy 6usasie cmasienis ioounu 0o ceimy,
XApaxmepusyemocs, Hacamnepeo, CeoiMu inmezpaviiunumu npovecamiu. Y yetl uac 6unukae npazuens 0o gop-
MYBAHHSL EOUHOT 3a2ATLHOIIOOCHKOT KYAbMYPU, W0 PO3BUBAEMBCSL UePe3 63AEMO30A2AUCHHSL T 63AEMONPOHUK -
nenns i navionarvnux gopm. Biobysaromocs pynoamenmanvii minu Y Kyavmypro-uiniicii opicnmauii
JHOOUHIUL, Y CAHOBIEHHT EOUHUX OCHOB 3A2ATILHOIIOOCHKOL KYJbMYPU, POPMYIOMbCA HOBL NOMPeOU i KyvmypHi
cmepeomunu. Hosa icmopuko-xyaomypna napaduzma 3yMosJioe po3eUmox Ho6oi noesii 3 xapaxmepHumu cio-
BECHUMU NOCTMUUHUMU 0OPAZAMU.

AKTyasNbHICTh CTATTI BU3HAYAETHCA 3aTATHHIM CIIPAMYBAHHSAM JIOCIIPKEHD CEMAaHTUKH XyT0KHIX TEK-
CTiB, IOETUYHUX 30KPEMA, HAa BU3HAYCHHS 0COOIMBOCTEH 00’ €KTUBALI] PI3HUX TUIIIB 3HAHD IIPO CBIT (apxe-
TUITHUX i CTEPEOTHUITHIX ), ONIPEIMETHEHUX Y CIIOBECHUX 06pa3ax, Ta BUSBJIEHHS CIIOCOOIB IXHBOTO BTiJIEHHS
B ITOETUYHUX TEKCTAX PI3HUX JITEPaTyPHO-CTUIBOBUX HAIIPSIMIB.

Mero10 Hatmoi cTaTTi € BUABJIEHHS CIIOCOOIB BiITBOPEHHS Bi3aHTIIICHKUX CMBOJIIB, 00pa3iB Ta MOTHBIB
y CJIOBECHI TKaHWHI TOETUYHUX TEKCTIB €M0XU MoziepHi3My. Lleit mepio; BUOpaHO HaAMU TOMY, 1[0 B HBOMY
SAKHAMKpAIIe MPOCTEKYEThCS BUKOPUCTAHHS apXETUITHUX CMMBOJIIB, 00pa3iB Ta MOTUBIB, 3alI03UYEHUX 13
pi3HUX KyJbTYP, BizaHTiiicbkoi 30Kkpema.
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[TepexyMoBH yHIBEpCATI3MY XYA0KHBOI CBIZIOMOCTI I T100aJ1i3My MOETHYHOTO MICJIEHHST B 1I0€3i1 CKJa-
JIicCs 11e Ha To4aTKy XX CTOJITTS i TIOB'g3aHi He Jiuliie 31 3MiHaMU y KYJIbTYPHO-ICTOPUYHOMY PO3BUTKY
CYCITLTBCTBA, @ i CYyTO TBOPYMMHU TIPOIIECAMI: CIOCOOAMH it METOAMU XY/I0KHBOTO BiOOPAKEHHST KapTHHU
cBiTy. OtHuM i3 hakTopiB, 1110 3a0€31eUyI0Th YCHIIIHICTD Xy/I0KHbOI KOMYHiKallii, KOTHITUBHY FapMOHII0
y COPUAHATTI HOBUX 00PasiB, MPOTOTUIIOBE TIPOYUTAHHS MOETHYHOTO TEKCTY, € BiZIPOKEeHHs Midorioe-
TUYHOTO c1IocoOy MucieHHs. 3a €. MeeTuHCbKUM, peMihoIorisartist B eoXy MOJEPHY BUSIBJISIETCST B €K-
CTEHCUBHOMY B/KUBAHHI B TIOCTHYHIN TBOPYOCTI apXETUTHUX CUMBOJIIB, 06pasiB it Motusis [2, 10].

MojepHiaM — J0CUTh YMOBHA MTO3HAYKa [1ePiojly KYJIbTYPH BiJl IMIIPECIOHI3MY /10 HOBOTO pOMaHy i Te-
atpy abeypiy. MoziepHiam — He TpyTia, He MIKOJIa, i TUM OiJIbliie He XYTOKHIi HAIPSIM, a TIEBHUN TUTT MUC-
TEIITBA, 32 IKUM CTOIThb ITeBHA (iocodis KUTTS i TBopUyocTi. HMKHBOIO XPOHOIOTIUHOIO MEKEIO MOJIEP-
Hi3MYy € pealicTuyHa (U MO3UTUBICTCHKA) KYJABTYpa Modatky XX CTOMITT, a BEPXHBOIO — ITOCTMOJICPHI3M,
10670 60—70-Ti poxku XX crositts [4, 177]. Y niteparypo3HaBCTBi Ta KyJIBTYPOJIOTIT MOZIEPHI3M BIU3HAYA-
€TbCS HEOMIHAKOBO. Tak, JJIs1 OMHUX aBTOPIB XapaKTEPHUM € PO3MEKYBAaHHS aBaHTAPAY 1 MOJIEPHI3MY K
MPUHITUTIOBO Pi3HUX HAIIPSAMIB Y MUCTEITBI, B OCHOBI SIKUX JIe;KATh ITPOTUJIEKHI TTPUHIUITA PO3YMIHHSA HO-
Bu3HU [5, 135]. Tn1i BBaXkKAtoOTh, 1110 aBaHTAP/I, AKMH BKII0YAE (hyTypHU3M, CIOPpeatiaMm, 1a1ai3M, iMmpecio-
Hi3M, HOCTIMITPECIOHI3M, CUMBOJII3M, TOCTCUMBOJII3M, aKMEI3M, IMasKI3M, HEOCUMBOJII3M, 00’ €KTUBI3M, ITPO-
JKEKTMBI3M, KOHKPETHA, PO3MOBi/iHa (HapaTUBHA) Ta CIOBi/laJibHA T10€3is1 € PIBHUMU HAIPSIMaMM €JIMHOT
MOJIEPHICTCHKOI KyabTypn [6, 24—26].

Y KOHTEKCTI HaIIol pOOOTH MOJIEPHI3M XapaKTEPU3YETHCS SIK KYJIBTYPHA €10Xa, 10 BKJII0YAE PisHOMA-
HITHI TOETUYIHI HATIPSIMH 1 MITKOJIU, MEXKI SIKUX MOKYTh MEPETUHATHUCS, OCKLIBKY OIUH 1 TOW caMUil ToeT
MPAITIOE B Pi3HUX HampsiMax. Kpurepiem po3pisHeHHsT CIIOBECHUX MOETUIHUX 00pa3iB BUCTYTIAIOTH METOIN
i crocoOu XyI0KHBOTO BiOOPaKEHHs PEATLHOTO Y1 YSIBHOTO CBITY.

OjHi€10 3 TOJIOBHUX 0COOIMBOCTEN MOJIEPHI3MY € TIiIKpecJeHe BUPasKEHHS TIOeTaMU CBO€ET 1HNBI LY -
asibHOCTI. [lMM 3yMOBJIEHI MOCTIiTHI MONIYKK paHilie He BUKOPUCTOBYBaHUX 00pa3oTBOPUYNX 3ac00iB, Ha-
CJIIKAMU SIKUX CTaJIU BIIPOJKEHHS POJIi eMOIIMTHOTO CIIJIKYBaHHS 31 CBITOM, TBEP/XKEHHS CaMOIIHHOCTI1
il CAMOJIOCTATHOCTI €CTETUYHUX MTEPEKUBAHb, TPIOPUTETY MOYYTTEBOTO BiZIOOPaKEHHS Ha/l MOKIIMBOCTSIMU
paItioHasbHOTO Mi3HAHHS. 3arajloM TI0e3isd eToX MOJIEPHY XapaKTepnu3y€eThcd PyHHYBaHHSAM MOBCSAKACH-
HOTO YSIBJIEHHSI TIPO CBIT, sike OYJI0 CTBOPEHE 3[[0POBUM IIY3/I0M PAIliOHATICTUYHOTO MUCJIEHHST XYI05KHBOT
CBiZIOMOCTI Ta 3aKpilieHe aBTOMaTH3MOM MOBHUX (DOPM i crepeoTHHuX 00pasiB, i (hopMyBaHHSAM KOH-
IIENTIB, MO 33/Ial0Th CTPATETIIO Ta TTapaMeTPU HOBUX TTOETUYHUX CBITiB.

Tak, y moesii cMMBOJIi3MY /IJIsI TIOETHYHUX 00pasiB, MOOYI0BaHKX Ha MeTahopax-CUMBOJIAX, XaPAKTEPHUM
€ BiZIPO/IZKEHHST apXEeTUITHUX CUMBOJIIB i3 Mi(hoJ1orii pisHIX HapoiB. 3BepHEHHS 10 MiOJIOTii TOTIOBHUJIO TT0-
eTUYHE MOBJICHHSI BIIACHUMHI Ha3BaMH, sIKi TIOBTOPIOIOTBCST B 110€3i1 GaraThox Hapo1iB. Harpukiiaz, micdostoriui
o6pasu ITana, ITcuxei, Hapuuca, [ionica, Epoca mpocresxyiorbes B noesii B. IBarosa; [Tpomerest, Ilcuxei, Iup-
iei, Menei, Opdes, Espumiku — y €. baparuncekoro; [1ana, [lcuxei, [lionica, Anonica — y paHHIX TBOpax
E. ITayuua, P. @pocra, Y. Crisenca; Debda, [Tapku — y noesii I. Aunencskoro; Mebda, Apiaatu — y T. Eniora.

CuoBecHi moetnyti 06pasu, B IKUX BAKMBAIOTHCS BUILE3raiaHi BIaCHI Ha3BU 3 aHTUYHOI Micotorii, Big-
OGUBAIOTH TPAAUIIIITHI, yCTaleH] XapaKTePUCTUKHY, 11O MPUITMCAHI MM IIePCOHAKaM Y KOHTEKCTI 3araJbHol
KYJIBTYPH JIOACTBA. Y 110€3ii CHMBOJII3MY TPaInIliitHi 00pasu He MePeoCMUCTIOITHCS, a HapadpasyoThCs:
«Mme scusnv npurocum 3ayro myxy / B ceoem sapacasaenrom koswes (Conoryd APII) — samicTb ycTaaeHoro
<UAUIA HCUSHU> — <3apacasienivlil kosi». I1opiBHANTe TaKosK aHATOT uHI Mapadpas3y B aMepUKaHCHKi T10-
esil: “I drained the cup that brings the sleep of Lethe” (Winters) — «s ocywus (3aMiCTh BUITUB ) 4auly, o Hece
con Jlemus; “til the gray eyes drain of life like cold pure water from a tin pail” (Baca) — «doxu ne sumeue
HCUMMSL 13 CIPUX 0Uell, K XOL0OHA YUCTNA 600A 3 BI0ePUsL>.

[Toesii MozepHiaMy, Ha BiAMiHY, HATIPUKJIA/, Bi/l pPOMaHTU3MY, BJAacTUBUI mapadpa3. Tak, ciioBecHUN
noeTryHMit 00pas noera-pomantuka /[xx. Yiriepa“The best day is the first to flee” (Whittier NA, 167) —
«Hatikpawguii denv sionimae nepuium» € Maiizke T0CAIiBHAM nepekaagoM Beprinis “Optima dies prima fugit”
(Bepriniit) — «Haukpawguii dens nepuum naunes. Haromicts y E. Kaminrca maemo nmapadpas apxeTUIrHoro
obpasy “Carpe diem, quam minimum credulo postero” (Topariit) — «/Iosu Momenm, e 008ipsiil Maibymmoomy»
(To6To He MoKTanail Hail Ha MailbyTHE) y “Tomorrow is our permanent address” (Cummings NA, 385) —
«3asmpa ¢ nawa nocmiina adpeca». IpoHiYHOTO 3By4aHHs HabyBae cioBecHMil moetnuHuii o6pas E.A. Po-
6incona yepes napadpas apxeruny TPIVIIIS: “Dollar, Dove, Eagle make Trinity” (Robinson NA) — «/lonap,
Tony6 u Open cmeoprotoms Ipiiyro», Ta caoBecHuil moeTuuHuil o6pa3 A. Makmima “Our human part is
to redeem the god / Drowned in this time of space, this space / That time enclosed” (McLeish NA) — «Haworo
eymannolo poamo € cnacinna boza, axuii nomonys y ybomy uacosomy npocmopi, npocmopi, AKUl 3aMKHY8
yac». Y kanajcbkoro noera /[;x. Posen6.iara TparisieThest HaBiTh Takuii cIoBecHuii 00pas, ik “God is death”
(Rosenblatt CV, 302) — «Boz — ue cmepmo».
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Bumorwu wacy 110 ctBopentst 06pasis ccopmy.tioas E. [laynz y cBoix Teoperndnux TBopax [7] ta mo-
eTUYHUX TEKCTAX, OJIHUM i3 TIPUKJIa/IiB sIKUX € ypuBoK 3 Bipiia “Life and Contacts” — «Kutrst it KOHTaKTH >

The age demanded an image

Of its accelerated grimace,

Something for the modern stage,

Not, at any rate, an Attic grace;

Not, not certainly, the obscure reveries
Of the inward gaze;

Better mendacities

Than the classics in paraphrase!

¥ Bipii #eThest PO HaraJbHICTh CTBOPEHHSI TAKOTO 00pasy, 1110 BijbMBae rpumacy — grimace, sika Jivi-
YUTh MOJIEPHI3MY, HOTO TPUCKOpeHOMY — accelerated — pyXxy, a He TpaIiosHiit xoai Antuanocti — an Attic
grace. Taxkuii 06pa3 Mae OyTH He MapeHHsIM, Y1 HE3PO3YMLJIO0 (haHTa3i€0 PO BHYTPIIIHINA cTaH Ay —
the obscure reveries, a xpaliile Bxke HeTpaBoio — Better mendacities, ani POCTUM MTEPEKA3OM KJIACUKH —
the classics in paraphrase. Tnunmu ciiosamu, E. TlayHa Harosonrye Ha HeOOXiTHOCTI TIEPEOCMUCIEHHST 00-
pasiB y syci BistHb yacy, 00pas MoBUHEH MICTUTH TaHOK iHTesekTy ceper i (“the dance of intellect among
words”) [7, 21]

Came Taki 06pasu CTBOPIOIOTHCS Y MIBHHOMY MOJIEPHI3Mi, 30KpeMa B MOCTCUMBOJII3MI, JIe Bi0YyBAEThCS
MepeoCMHUCIEHHS TPAUIITHUX CMUCTIOBUX 3B’SI3KiB iMeHi i Toro, 1o BoHo o3Hayvae. Ile ctocyerbes ne
TIJIBKU TTEPEOCMUCIEHHS 3HAUeHb BJACHUX iMEH, ajie I apXeTUITHNUX 3HAUY€Hb TPAIUIIIHHUX TOHSTH, IO CII0-
KOHBIKY € KJIFOYOBIMI TEMaMHU MTOE3ii: JKITTS, CMEPTb, AyIiia, T060B, COHIlE, HeHO, 30pi, MicAIlb. Y moesii moct-
CHMBOJI3MY TIPUKJIAZIOM PeiHTepIpeTaliii apXxeTHITHOTO 3HAYEHHsT CMePTi MOKe Oy TH CJIOBECHUIT TOCTHIHUI
ob6pas Y. Crisenca: “Death is the mother of beauty; hence from her / Alone, shall come fulfilment to our dre-
ams / And desires” (Stevens NA, 644) — «Cuepmv — mamu kpacu; 6i0 nei 00niei npuiioe 6UnoeHeHHs Hauux
Mmpitl ma 6axcarvs. TpaguIiiiHUMU BBaKaIOThCsI CIOBECHI TIOETUYHI 06pasH, B IKMX CMEPTh aCOI[IOETHCS 3
iCTOTOT0 3 KOCOIO 1 € CUMBOJIOM 3HUIIIEHHST a00 CMEPTh TJIYMAuUThCST SIK 3aCIIOKOEHHS BiJl 3eMHUX TypOOT,
nepexiz 1o ixmoro crocoby 6yrrs. Hanpuknax: “Death like quieting balm” (Jeffers NA, 146) — «Cuepmo
Haue 3acnokiiausuil barwzams, abo “Death is a quiet step into a sweet clean midnight” (Sandburg NA, 627) —
«Cmepmv € muxum Kpokom iy CoN00KY, ACHY NiGHIY>.

V. CriBeHc cTBOpPIOE HOBUIT 06pa3, pO3IMIMPIOI0YN CEMAaHTHUYHE T0JIE CMePMb 3HAYEHHSIM HAPOOHCEHHS
H06020. TIpIOMY BHACJIIIOK PO3TOPTAHHS CEMAHTHYHOI CTPYKTYPHU CJIOBECHOTO 00pa3y BUHUKAE TOIBIAHITIA
oOpas: 00pa3 cMepTi SIK 4Ooroch KPacUBOro it 00pas CMepTi SIK IOPOJKyIoUe Havano. Y Takuii crocib cio-
BeCHUI moetnuHuii obpas “death is the mother of beauty” obiiimae pocTopu ABOX 06pasis, TOOTO HabyBae
KOHTYpiB 06pasnoro npoctopy: CMEPTDH € KPACA Ta CMEPTD € HAYAJIO IHIIIOI CYTHOCTTI.

V BipIax KaHaIChKHX TIOETiB CMEPTh TAKOK 3MaTbOBYETHCS SIK Y TPAAMIIIHHIX CJIOBECHUX 00pasax, Tak
i HOBUX, J1e BoHa 3BeThest OparoM Ilopsiaky, To6To Bora: “Go, seek My wondering sheep hand in hand with
the dark brother of our Order, Death” (M. Pickthall CV, 84) — «Idimw, wyxaiime Moto 6aykarouy sisyio pazom
3 memnum 6pamom nawozo Ilopsoky, Cmepmios.

CrpsiIMOBaHICTh CJIOBECHUX MTOETUYHUX 00pa3iB Ha HOBE BUMara€ HOBUX 0Opa3HUX 3ac00iB ab0 Moui-
Karlii crapux. Tak, ix Hag3BUYallHa My3UUHICTh JOCATAETHCS CTBOPEHHSAM 3BYK00Opasy abo CIyXoBHX 0Opa-
31B IIJITXOM BUKOPUCTAHHS SK TPAIUIIITHUX €KCITPECUBHUX MOKIMBOCTEN (DOHETUYHOI CCTEMH MOBH, TaK i
HOBWX, 30KpeMa CHHECTE3Ii, sIka B €I0Xy MOJIEPHi3MY HaOyBa€ HOBUX O3HAK: BOHA KOH/IEHCY€E 00pas, 3a01a/1-
JKY€E CJIOBO Yepe3 MoEIHAHHS 3 TaPOHIMiYHOIO aTpakitieio |8, 186—239]. Hanpukian, y cjioBecHOMY MOeTHY-
HoMy 00pasi “the monotonous houses go mile on mile / along monotonous streets” (Sandburg NA, 625) — «mo-
HOMONHI OYOUHKU WUKYIOMBCSL ML 34 ML 83008MHC MOHOMOHHUX 8YIUlb> — 30POBE BIUYTTSI OTHAKOBOCTI
apxiTeKkTypu OyIMHKIB [IEPEAAETHCS Yepes CIIyXOBHii 00pa3 MOHOTOHHOI MY3UKH 3aB/ISIKK BXKMBAHHIO eIliTeTa
monotonous. TlaponiMiuta aTpaxiiis sunset — sound, hovers — horns Ta curecTesist (MOEAHAHHS OJHOUYACHOTO
CIPUIHSATTS KOJIBOPY 1 3BYKY) CTBOPIOIOTh TAPMOHIIO Bi3yaJIbHOTO I CJIyXOBOTO BiTYYTTS Y CJIOBECHOMY TI0-
ernuHomy obpasi A. Pobincona: “Sunset hovers like a sound of golden horns” (Robinson NA, 543) — «3axio
COHUSL MATOPUMD, Haue 36YK 307.0mux 2ophies>. CBoepiHUI reperyk obpasis sHaxoarmo y K. Cennbepra: “There
are sunsets that whisper a good-by” (Sandburg) — «€ consuni 3axoou, wo wenomsmo npowanmss. Ilapoui-
MiuHa aTpakifist abcopOye hopmy i 3micT 06pasy, perpe3eHTyoqr coo3 (opMH, IYMOK i IOYYTTiB, HAITPUK-
nan: “Sunrise’s yellow noise” (Pound) — «2Kosmuii zomin cxody conysi>. AHaJIOTIUHI 06pash TPOCTEKYIOThCS
Il B yKpaiHChKill noesii: «meepoa wcypbas (J. Ilasmnuko); «<myza myza» (1. Ipau); «Yee cymye cmymramu
ceoimu» (JI. KocTeHko); «ckpecemini scanis, «0inn Komouuils, <pudanns oeprkyues> (B. Cryc); «/lucnie muno-
BUIL IUNHEBUTL MICAUD, TUNyuuil i iuckyuutl ¢ oinim 36anxy» (B.-1. Autonuy).

63



My3su4HiCTh HaBEICHUX CJIOBECHUX MOECTHYHUX 00Pa3iB MOSICHIOETHCS HASIBHICTIO 3BYKIB, SIKi BHCTY-
Mal0Th 3HAKAMU MMeBHUX eMOIINHNX I My3UKaJbHUX TOHIB, 1[0 HA/IA€ MEJOIINHOTO 3BYyYaHHS BCbOMY
CJIOBECHOMY MTOETHYHOMY 00pasy. ¥ CBOIO 4epTy, HasBHICTh PUC 3HAKY B CJIOBECHOMY MOETHYHOMY 00-
pasi 36iabIye HOro y3araJbHIOIOUYUN CMUCJ — HOTO 3/IaTHICTh BiJICMJIATH 10 BIYHOTO I TOJIOBHOTO |9,
349]. IloeTn-cMMBOIICTH HAMATAJIMCS OMUCATH CBIT 0OMEKEHOIO KibKICTIO yHIBEpCaTbHUX 0Opasis-
CHUMBOJIIB, OCKIIBKM B HUX 36epiraioTbcs BiuHi CMMCJIM, HE3MIHHI CYTHOCTI, sIKi He mOTpebyIOTh Iepe-
ocmucaenus. Tak, FO.M. Tuuganos, anamizyioun TBopuicTh O.O. broka mucas, mo «BiH Hala€ IepeBary
TpaAUIiiHUM, HaBiTh cTepTM 0Opasam (“Xoasauum icTuram”), TOMY 1[0 B HUX 30epiracThCs cTapa eMo-
IilHICTh, TPOXM OHOBJIEHA; BOHA CHJIbHIIIA 32 eMOIIIHICTh HOBOTO 06pa3sy, OCKIJIbKM HOBU3HA, 3a3BH-
yaii, BiiBoJliKae yBary Bix eMoriifinocti y 6ik mpeametrocti» [10, 121]. Och oMy mepeHeceHHs aKI[eHTY
3 eMOIIIITHOCTI HA MPeIMEeTHICTh CTAE XapaKTEePHOIO BIACTUBICTIO MI3HHOTO AMEPUKAHCHKOTO iIMAKU3MY
il TOCTCUMBOJII3MY, 3yMOBJIEHOIO TIPAarHEHHIM CTBOPUTH CJIOBECHI TIOETHYHI 06pa3u, 1o BifoOpakaioTh
HOBe GayeHHsI CTAapUX iCTHH.

JloMiHYIOUMM XyI0KHIM TIPHHITUTIOM CUMBOJIICTCHKOIT TT0e3ii € sto3yHr “a realibus ad realiora” («Biz pe-
AJIbHOTO — JI0 HalPeaIbHIIIIOT0» ), IO Mepe1badyae CBOEPiIHe MEePEKOyBaHHST TPSIMUX 1 TIPEIMETHUX, IEHO-
TaTUBHUX 3HAYEHb CJIIB y IJIaH CMUCIOBUX abeTpakiiiii [9, 338]. Xapakrep abcTparyBanHst BUSHaYa€ CBOE-
pizHicTs cumBoJisMy XX CTOJITTS, SIKMiI He IMparHe 10 BioOpaskeHHsT CBITY B HOTO KOHKPETHOCTI,
HATOMICTb IIYKAa€ YHIBEPCAIbHI 3aKOHOMIPHOCTI 10T0 BUpaxkeHHs. Tpeba 3ayBakKUTH, 10 CUMBOJII3M Bijl-
pisHsETBCA Big peanizmy abo iHIMX crocobiB BigobpaskeHHs 6yTTS He BKUBAHHIM CHUMBOJIIB (00pasu-
CUMBOJI BUKOPUCTOBYIOTBCA B KO;KHOMY MOETUYHOMY HAIIPSIMI i HA BCIX eTamaxX MOeTUYHOTO PO3BUTKY ),
a MeXaHi3MOM CTBOPEHHSI CUMBOJIB. MojiepHiCTChKIIT 06pa3-CUMBOJ — Iie 006pas K MOE/Ib CBiIOMOCTI,
a He cBiTy gk Takoro [11, 234], mpuuomy — 11e MOZIEIb CBIIOMOCTI Bifiuy keHOoi. BimayskeHicTh cBioMOCTi
cra€e Bee OiIbII 0YeBUIHOI0 O3HAKOIO eITOXM K JI0 TOCTMOepHi3MYy. Taka CBiZIOMICTb mparie yXOmuTH 1ie
HEBJIOBUMI 06prcK MaiilbyTHBOTO, BiIKpUTH HOBI cMucyn. CUMBOJICTIB 1iKaBJIATh He pedi, a igei. MHo-
JKUHHICTD c1T0cO0iB BUPaKEHHST i/1e 3yMOBJIIOE YHIKaIbHICTh CJIOBECHUX MMOCTUYHIX 00Pa3iB Ta MOsICHIOE ic-
HYBaHHS PI3HUX MOETUYHUX TeUiil Ta MKiJT (aKMei3M, TTOCTCUMBOJII3M, HEOCUMBOJII3M) Y MesKaX OJHOTO
CUMBOJIICTCHKOTO HaTpamy [12, 9].

Cepejt pisHUX CTUITICTHYHKUX 32C00IB, IKMMU MOCTYTOBYIOTHCSI CHMBOJIICTH Y TIOOY/IOBI CJIOBECHUX T10-
eTnvHuX 06pasiB, y TmepIry depry Tpeba Ha3BaTH Ti, IO € THIIOBUMHU [I7ist BCi€T ¢BiTOBOI moe3ii. /lo Takux
BIZIHOCHMO B/KUBaHHS «abCTPAroBaHOT0» (POC. «OTBJIEUEHHOTO» ) EITETa, SIKE MOB’sI3aHO i3 cybcTaHTHBA-
mieio mpukmerauka [ 13, 10]. TlopiBustiite, Hampuka, cyOCTAHTUBOBAHI EMITETH Y CJIOBECHUX TIOETHUHUX
obpasax Box aBTOpiB: «Kpyarcyce nao aprocmoiro ceeuus (bprocos) ta “in the brightness of the sun” (Mil-
ley MV, 63) — <6 sickpasocmi conyst>. IMITEHHST aKIIEHTY 3 IIPeJMeTa Ha OoTo 03HAKY, SIKiCTh ab0 BIacTH-
BICTh BIUIMBAE HA CEMAHTHUKY CJIOBA, 10 CTOITh TOPYY i3 abCTparoBaHUM eImiTeTOM, HAIAI0UN IIbOMY CJIOBY
IHAKOMOBHUI CMUCJI. SMICT CJIOBOCIIOIYYeHb ACKPABICMb C8IUKU YU SACKPABGICMb COHYS He TOPIBHIOE 3MICTY
CJIOBOCTIOJIYYEHb ACKPABA C8IUKA IW Ackpase conye. ETeT «cKpaBicThy, HA HATI MOTJIA, Bi/IPO/IKY€E BHYT-
pitHio hopMy iIMEHHUKIB «CBiUKa» Ta «COHIIEY, IX aDXETUITHE 3HAYEHHS — «CBITJIO, 1[0 JIA€ XKUTTSI, OCBITIIIOE
SKUTTEBUMN MITIAX>.

BukopucratHst abcTparoBaHoro eriTera B 110e3ii CUMBOJII3MY PidHUX aBTOPIiB i KyasTyp B.M. JKup-
MYHCBKWI TOSICHIOE BILTUBOM TI0€3ii (hpaHIly3bKOro CHMBOJII3MY, /1€, OKPIM CyOCTaHTHBOBAHOTO €IiTeTa
0c0OJIMBOTO 3HAYEHHS HAOYJIU EITeTH 3 CUMBOJIIYHUM 3HAYE€HHSM KOJIboPiB [ 14, 157—58]. Teopist kouip-
HUX CHMBOJIIB 3HAIILIA BTIJIEHHST y TBOPYOCTI aMEPUKAHCHKUX TT0€TiB, 0coOmBo Y. CriBeHca, Y. Yitbsmca
ta K. Cenzpbepra. KosipHi emiteTu cTanu mKepeaoM iHAUBIAYalbHUX CUMBOJIB Y TOCTCUMBOJIICTCHKIN
noesii Y. Crisenca, imaxxusmi Y. Yinbsamca, peamismi K. Cengbepra.

Taxk, nanpuxJiaz, oopasu Y. CriBenca “green evening”, “green frustrations”, ‘green freedom” (Stevens
MYV, 634) He MOKHA a/IeKBATHO MEPEKJIACTH 1 3PO3YMITH, SIKIIO He 3HATH, 1110 B iioro moesii “green” i “red”
CUMBOJIIBYIOTD «JIITHE» Ta «OCIiHHE» OayenHs cBiTy [15, 271—281]. JlitHe GaueHHsT JKUTTS O3HAYAE PaiCHe,
BeceJie, CBiTJIe, TEILIE, JIeTKe CIPUITHATTS BCiX pedeii y npupogi [15, 279]. 3a takux ymoB, “green evening”
TAYMAUNTBCS K <«Iimuill, menauil seuip», a “green freedom” sx «padicna ceobodas, “green frustrations” —
«J1€ZKI PO3Uapy8anHs».

[TeBHi TPy AHOILI I PO3YMIHHS i IEpEeKJIajly CTAaHOBJIATD JesIKi CI0OBECH] MOeTHYHI 00pa3y KaHaAChKOI
moesii, B SIKMX BMKOPUCTOBYETHCS Bi3aHTIliChKa CHUMBOJIIKA 3€JIEHOTO KOJIbOpY: “the green flame
of fire” (CV, Yates, 348); “green flame of life” (CV, S. Layton, 155); “the green glimmer into the light”
(CV, W. Ross, 87); “the day was green — magnificent” (CV, A. Smith, 399). ¥ naBeeHux npukaax emirer
3e/lenuil BXKUBAEThCS JIJIS TTepeiadi apXeTHITHUX 3HaY€Hb KOJIbOPY: Hadist, padicm.

CrpaBa He B TOMY, 1110 CUMBOJIICTH YaCTillle 32 iHITNX BKUBAIOTh CHMBOJIH, a B TOMY, 1110 B HUX CUMBOJI
CTA€ OCHOBOIO CTPYKTYPH MOETHYHOTO TEKCTY, /i€ He JIMIIIe KOKEeH CIOBECHUIT TTIOeTHYHUN 06pas, aje it BeCh
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TEKCT OTPUMYE CUMBOJIIYHE 3HAYEHHS, 1 — 1[0 HAHCyTTEBIIIE — CUMBOJI 00’ €HY€E TEKCT He JIUIIIE 110 TOPH-
30HTAaJI, a if 110 BEPTHUKaJI, TOOTO BU3HAYAE MApaJnTMaTUKY i CHHTarMatuky Teopy |12, 24]. Kosken o6pas
i yBeCh TEKCT 3arajioM — I1€ CUMBOJIU, IKi B3aEMOTIPOHNKAIOTh. 3aBASIKHU TaKiil B3aEMO/Iii yHiBepcaabHi
CHMBOJIN HaOYBAIOTh 1HANBIyaIbHIX aBTOPCHKUX O3HAK.

Tax, y moesii K. Cenbepra cuMBoJIiuHe 3HAYEHHST OTPUMY€E aOCTparoBaHuii eniter 61axums i Bech Bip
“Cheap Blue” —</lewiesa 6aaxumos:

Hill blue among the leaves in summer

Hill blue among the branches in winter —
Light sea blue at the sand beaches in winter,
Deep sea blue in the deep, deep waters —
Prairie blue, mountain blue —

Who can pick up a pocketful of these blues,
a handkerchief of these blues.

And go walking, talking, walking as though
God gave them a lot of loose change

For spending money, to throw at birds,

1o flip into the tin cups of blind men?

(Sandburg CP, 387)

Iazopbna 6raxums ceped aucms iima
Hazopbna 6raxumo mixe 2in0K 3UMU —

Hcna mopcoka 6raxum na nasxici 63UMKY,
Hacuuena 6naxums y memmux 600ax mopss —
Baaxumo npepiil, zipcvka 6aaxumo —

Xmo mognce y xycmouxy siopamu yi 6raxumi
Benuxi npuzopuwi daaxumeil y Kumeno
Timu, 6ayxamu max, nenave

Teopeup nam das yci ui Konitixu,

II[o6 mpunvkamu ix, suiramu y nmaxis,

Yu xudamu y Kyxonv 0as cainux? (nepexy. vam. — JI. B.)

Y HaBeJleHOMY TIPUKJI/ BiIOYBA€THCS Ipa KOHOTATUBHOTO i IEHOTATMBHOTO 3HAYeHb CyOCTaHTUBOBA-
HOTO TIPUKMETHUKA “blue”, skuii, crioryyarourch 3 iMeHHUKaMu hills — nazopbu, sea — mope, prairie — npe-
pii, mountain — zopu, GyHKIIOHYE K abCTparoBaHuii eriTer, akTyanisyioun cybcTaHTHBOBaHEe 3HAUYEHHS
baaxumo. A opsiz 3 miecaoBoM pick up ta imennukamu handkerchief, pocketfuls — blue hyuxitionye y posi
iMEHHUKa, BTPpAaYalouy [eHOTATHBHE 3HAYEHHST KOJIbOPY, HaOyBalOun HATOMICTh [BOX 3HA4Y€Hb: CUTHIi(iKa-
TUBHOTO — HeOeCHUtl npocmip i KOHOTaTUBHOTO — Oe3uinnicms. BUHUKHEHHST HOBOTO 3HAYEHHST Oe3UinHicmy
3YMOBJICHO TaKOXX CEMAaHTUYHUM Tapajesi3MoM MEePIINX PA/KiB y nepiriii cTpodi Ta MeTadopoio-Tiopis-
HSHHSIM GJIAKUTI 3 IPOIIMMa — B OCTaHHiil. 3aroJIOBOK IICJIsl MPOYNTAHHS Bipiia CHPUHMAETHCS SIK
OKCHMOPOH, YOMY CIIPHSE 3iMITOBXYBaHHS IIPOTUIEKHNX, aHTOHIMIYHUX 3HaYeHb dewesutl Ta besuinnuil,
KOWMOBHULL.

YuiBepcanbHiCTh GYHKIIOHAIBHOT TepeopieHTaIlil TPUKMETHUKA O1AKUMHULL, CUHIE MOKHA THTBEP-
JIATH TIPUKJTaIaMK CJIOBECHUX TIOETHYHIX 00pasiB 3 yKpaiHCHhKOI Ta pociiichkoi moesii: «Ha cutio cuub Bogn
noxmypa Briasia Tiib» (M. Binepanoscvkuii 3B, 45); <1 nebo — cunb, i cunsiBa — posauBs (€. Onvacuy 3B, 78);
«Caetueer cosrite B jazopeBoit cuany (. Conoezyod APII, 368); «B pasauToil cuHu TIBIBYT obJaKas
(M. Bonowun APII, 134). Y noesii C. Ecenina emiter 6axummuil (cuniii) HabyBae, OKPiM CUMBOJIIKH KOJIBOPY,
JI0IATKOBOTO 3HAYEHHST — OAU3bKULL, pionuil, dopozuil, eounuii: <Tonybas 1a Becesast CTpaHa; 3aMeTasiCs
mokap rosry0oil; st TOKUHYJ POAUMBIiT 10M, TosyOyio octaBus Pyco» (C. Ecenin APII, 167).

Orxe, B TI0€3ii €1TOXU MOZIEPHiI3MY BiZITBOPEHHS aDXETUITHUX Bi3aHTIHCHKUX CUMBOJIIB 3/1iICHIOETHCS Yepe3
CJIOBECHI TIOETUYHI 00pasy IIJISIXOM BUKOPUCTAHHS B HUX BJIACHUX Ha3B y (DYHKINT aro3ii, muTartiil miimx
PSIIIKIB TEKCTIB TPEIbKOI TI0€3ii, TepeocMICIeHHS apXeTUITiB, CHMBOJIIKY KOThOPOIIo3HaueHb. Koxauit okpe-
MUIi HAIIPSIM TT0€3i1 e0X1 MOJIEPHI3MY BiIBHAYAETHCSI BAACHUMM CITOCOOAMHU BiZITBOPEHHSI Bi3aHTIHCHKUX CHUM-
BoJIiB. TaK, /st CUMBOJIICTIB OiJIbIII XapaKTEPHUM € 6i0P00HCEHHA APXEeMUNHUX CUMBOIIE, A JITISI TIOCTCUMBO-
JIi3MY — nepeocMucieHHs TPAIUIIITHIX CMUCJIOBUX 3B’3KiB iM€eHi I TOTO, 1110 BOHO 03Haua€e. CUMBOJIIYHI
3HAYEHHS KOJIbOPY HAOYBAIOTh Y TBOPYOCTI PI3HKX TTOETIB CBOEPITHOTO aBTOPCHKOTO TIyMaYeHHSI.

IToabInoo HePCMEeKTHBOIO I0C/iIKEHHS MOKe Oy TH BUSBJIEHHS JIIHTBOKOTHITUBHUX MeXaHi3MiB (op-
MyBaHHs it DYHKIIOHYBAHHS apXeTUITHIX 00Pa3iB i CUMBOJIIB Y 1M0€3i1 MOCTMOIEPHI3MY.
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B CTaTbe MoeAanoxXeH aHaA13 MO3TUHECKMX TEKCTOB SMOXM MOAEOHM3IMA, OOBICHEHBI MoMHYMHbI OOpALLEHMS
K OXETUMTHBIM OBPA3aM, BM3AHTWFICKMM CHMIMBOAGM, B YACTHOCTY; [0ACKIObIThI S3bIKOBbIE MEXAHM3MbI POO-
MUOOBAHMS CAOBECHBIX OBPA30B-CMMBOAOB M BbISBAEHBI AMHIBOCTUAMCTUHECKME CIOEACTBA BOMAOLLIEHMS
BXETUIMHOL CUMBOAMKM B [TOSTUHECKMX TEKCTAX [Da3HBIX AMHIBOKYALTYID SMOXM MOAEOHMIMA.

KAroyeBbie CAOBa: ApPXeTUMNHbIC o6pa3b| , O6pa3bI—Cl/IMBO/\bI , MOACOHN3M, AMHIBOCTUAUCTNHECKME CIOEACTBA.

The article suggests a comprehensive analysis of Modern poetic texts and explains the peculiarities
of Byzantian symbols. Special attention is drawn to reveling linguistic and stylistic means which ensure
the embodiment of archetypal symbols into the texts of different poetic cultures.

Key words: archetypal symbols, image-symbol, linguistic and stylistic means.



